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PRILOG  

 

 

ODLUKA BR. .../2023 VIJEĆA ZA PRIDRUŽIVANJU EU – GRUZIJA 

o izmjeni Priloga XXII. Sporazumu o pridruživanju između Europske unije i Europske 

zajednice za atomsku energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Gruzije, s 

druge strane 

 

 

VIJEĆE ZA PRIDRUŽIVANJE EU – GRUZIJA, 

uzimajući u obzir Sporazum o pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za 

atomsku energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Gruzije, s druge strane, a posebno 

njegov članak 406., 

budući da: 

(1) Sporazum o pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 

energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Gruzije, s druge strane (dalje u 

tekstu „Sporazum”) potpisan je 16. lipnja 2014. i stupio je na snagu 1. srpnja 2016. 

(2) U preambuli Sporazuma prepoznaje se predanost Gruzije postupnom približavanju 

njezina zakonodavstva u relevantnim sektorima zakonodavstvu EU-a, u skladu s ovim 

Sporazumom, te njegovoj djelotvornoj provedbi. U preambuli se također prepoznaje 

opredjeljenje stranaka za poštovanje načela održivog razvoja, za zaštitu okoliša i 

ublažavanje klimatskih promjena, za stalno poboljšanje upravljanja i zadovoljavanje 

potreba u području okoliša, uključujući prekograničnu suradnju i provedbu 

multilateralnih međunarodnih sporazuma, kao i njihova spremnost da podignu razinu 

sigurnosti javnog zdravlja i zaštite zdravlja ljudi kao ključnog elementa za održivi 

razvoj i gospodarski rast. Prema mišljenju stranaka Sporazumom će se stvoriti nova 

klima za gospodarske odnose, a prije svega za razvoj trgovine i ulaganja te poticati 

tržišno natjecanje, što su ključni čimbenici za gospodarsko restrukturiranje i 

modernizaciju. 

(3) Članak 1. Sporazuma odnosi se na cilj pružanja potpore naporima Gruzije u razvoju 

njezina gospodarskog potencijala međunarodnom suradnjom, među ostalim 

približavanjem njezina zakonodavstva zakonodavstvu EU-a. 

(4) Člankom 283. Sporazuma utvrđuje se da će stranke razvijati suradnju i usklađivati 

politike u sprečavanju i suzbijanju prijevara i krijumčarenja proizvoda koji podliježu 

trošarinama. Ta će suradnja, između ostalog, uključivati postupno približavanje stopa 

trošarina na duhanske proizvode u najvećoj mogućoj mjeri, uzimajući u obzir 

ograničenja regionalnog konteksta i u skladu s Okvirnom konvencijom Svjetske 

zdravstvene organizacije o nadzoru nad duhanom.  

(5) Člankom 285. Sporazuma utvrđuje se da će Gruzija provesti približavanje svojeg 

zakonodavstva aktima EU-a i međunarodnim instrumentima iz Priloga XXII. 

Sporazumu u skladu s odredbama tog priloga. 

(6) U skladu s člankom 406. stavcima 1. i 3. Sporazuma Vijeće za pridruživanje može 

donositi odluke u svrhu postizanja ciljeva Sporazuma. Prije svega može ažurirati ili 

izmjenjivati priloge Sporazumu uzimajući u obzir razvoj prava Unije i primjenjivih 
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normi koje su navedene u međunarodnim instrumentima i koje stranke smatraju 

mjerodavnima. 

(7) Vijeće za pridruživanje stoga treba izmijeniti Prilog XXII. Sporazumu, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U skladu s Prilogom XXII. Sporazuma o pridruživanju između EU-a i Gruzije i Direktivom 

Vijeća 2011/64/EU od 21. lipnja 2011. o strukturi i stopama trošarine koje se primjenjuju na 

prerađeni duhan, do kraja 2026. ukupna stopa trošarine (koja se mora sastojati od posebne 

komponente od između 7,5 % i 76,5 % ukupnog poreznog opterećenja – izražena kao fiksni 

iznos za 1 000 cigareta i kao komponenta ad valorem – izražena kao postotak najviše 

maloprodajne cijene) u Gruziji ne smije biti niža od 90 EUR za 1 000 cigareta ni niža od 60 % 

ponderirane prosječne maloprodajne cijene. Gruzija osigurava ciljnu stopu postupnim 

povećanjem trošarine do 2026. 

Članak 2. 

U skladu s Prilogom XXII. Sporazuma o pridruživanju između EU-a i Gruzije i Direktivom 

Vijeća 2011/64/EU od 21. lipnja 2011. o strukturi i stopama trošarine koje se primjenjuju na 

prerađeni duhan, do kraja 2026. ukupna stopa trošarine (posebna trošarina i trošarina ad 

valorem, ako je primjereno) u Gruziji ne smije biti niža od 5 % maloprodajne cijene ili 

12 EUR za 1 000 komada ili po kilogramu za cigare i cigarilose, 50 % ponderirane prosječne 

maloprodajne cijene ili 60 EUR po kilogramu za sitno rezani duhan za savijanje cigareta, 

20 % maloprodajne cijene ili 22 EUR po kilogramu za ostali duhan za pušenje. Gruzija 

osigurava ciljne stope postupnim povećanjem trošarina do 2026. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u ... 

Za Vijeće za pridruživanje 

Predsjednik/Predsjednica 
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